
 

  

Parish Office -   Oficina Parroquial 
806 Ridge Avenue  
Evanston, IL  60202 –2219 
 
 

P: 847.864.1185    
F: 847.864.7810 
www.nickchurch.org 
stnicks@nickchurch.org 
 

Office Hours/Horas de Oficina  
 Mon - Thur  9:00 am-7:30 pm  
 Friday        9:00 am-5:00 pm 
 Saturday       9:00 am-3:30 pm 
 Sunday         Closed 

Sunday Masses /  Misas Dominicales 
Saturday Vigil./Vigilia en sábado:  
 4:30 pm 
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, 
with ASL) and  11:00 am  
 
Domingo: En Español: 9:00 am (en la  
Capilla) y 1:00 pm (en la Iglesia) 

Communion Service:  Monday -     Friday: 
6:15 am in Chapel 
 
Weekday Mass (in the Chapel) : 
Monday - Friday: 7:45 am, Bilingual on 
Tuesday and  Friday 
Saturday 8:00 am  
Holy Hour 7:00 - 8:00 am  

Servicio de Comunión: Lunes-Viernes: 6:15 
am en la capilla 
 
Misa de la semana (en la Capilla):   
Lunes - viernes: 7:45 am, Bilingüe  martes y 
viernes  
Sábado: 8:00 am  
Hora Santa de 7:00 - 8:00  am 

All are Welcome 
We are the Body of Christ at St. Nicholas.  
Grounded in our diversity,  
we gather for worship,  
cherish the traditions of our Catholic faith, witness 
to the Gospel of Jesus, minister to others, and live 
as Christians in the world. 

 

Todos son Bienvenidos 
Somos el Cuerpo de Cristo en San Nicolás.  

Fundados en nuestra diversidad,  
nos reunimos para adoración, apreciamos las 

tradiciones de nuestra fe católica, damos  
testimonio del Evangelio de Jesús,  

servimos en ministerio a los demás,  
y vivimos como cristianos en el mundo. 

St. Nicholas Parish  
Parroquia de San Nicolás 

March 15, 2020, Third Sunday of Lent 
15 de marzo, 2020, Tercer Domingo de Cuaresma 
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Week At A Glance / Fechas Importantes Pope John XXIII School  
Principal Dr. Molly Cinnamon                            847.475.5678 

Molly.Cinnamon@popejohn23.org 

1120 Washington St., Evanston, IL 60202                                                 
Website: www.popejohn23.org        

BULLETIN / BOLETÍN:  
bulletin@nickchurch.org | 847.864.1185 x37  

UPCOMING DEADLINES 
             For bulletin on  Due before noon on... 

March 22  March 13 

March 29  March 20 

April 5   March 25 

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 
Pastor / Párroco   
Rev. Joseph Tito / jtito@nickchurch.org                x25 
 

Pastor Emeritus  / Párroco Jubilado    
Rev. Robert Oldershaw  / frroldershaw@nickchurch.org 
 

Deacon / Diácono 
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.org     x33 
 

Music Ministry / Ministerio de Música       
Ace Gangoso, Director  
agangoso@nickchurch.org  x34 
 

Religious Education / Educación Religiosa         
José E. Chavez V., Director  
jchavez@nickchurch.org    x23 
 

Juanita Tamayo, Coordinadora en Español 
jtamayo@nickchurch.org           x29   
 

Youth & Young Adult Ministries / Pastoral Juvenil  
James Holzhauer-Chuckas, ObSB, Director   

jholzhauer-chuckas@nickchurch.org                    x26 
 

Sam Carlson, Coordinator/Coordinador—UCYM 
SAM@ucym.org x18 
 

Caitlin Pacheco, Coordinator/Coordinadora—UCYM 
CAIT@ucym.org x18 
 

 

Pastoral Care / Cuidado Pastoral  
Barb Soricelli, Coordinator/Coordinadora 
bsoricelli@nickchurch.org    x42 

 
Administration / Administración 

Business Manager / Gerente de Negocios 
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org x24 
 

Office Support /Apoyo de Oficina 
Alejandra Lule-Rivera, Manager / Gerente 
alule@nickchurch.org  x37 
Andrea Infante-Martinez, Specialist / Especialista 
ainfante@nickchurch.org   x21 

 
Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza                           224.286.0068 
Diego Perez                                224.286.0069 
Weekends: Juan Carlos Salas                          224.286.0069 

Outreach / Servicios Sociales  
St. Vincent de Paul Society       x45 
 

Sunday, March 15 
10:00 am Adult Faith Enrichment      Oldershaw Hall 
10:15 am Religious Education - English                       Cafe/School 
12:15 am Via Crucis Practice        Church 
2:00 pm Quinceañera Formation        St. Francis Rm 
5:00 pm Soup Kitchen Preparation          Kitchen/OH 
Monday, March 16 
7:00 pm RCIA           St. Francis Rm 
7:00 pm Youth Passion Drama Rehearsal      Church 
7:00 pm Clases de PreCana         Chapel 
7:30 pm Finance Council              Dining Rm 
8:00 pm AA Meeting        Oldershaw Hall 
Tuesday, March 17 
9:30 am Clases de Ingles                   St. Germain Rm 
5:30 pm SPRED                           St. Germain Rm 
7:00 pm Spanish Confirmation Meeting      Oldershaw Hall 
7:30 pm St. Vincent De Paul                Music Rm 
Wednesday, March 18 
9:00 am The Stephen Ministry              Dining Rm 
6:00 pm Pastoral Migratoria              Dining Rm 
7:30 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
7:30 pm Parish Choir         Church 
Thursday, March 19 
6:30 pm YA Lenten Group               Dining Rm 
7:30 pm ReLent: Evening Prayer/Sharing      Church 
Friday, March 20 
7:00 am Rosary, followed by Mass at 7:45am       Church 
12:00 pm Way of the Cross (English)               Church 
6:00 pm Youth Group (Community)           Gym 
6:45 pm Way of the Cross (Spanish)       Church 
7:30 pm Ushers ReLent Spanish Group               St. Francis 
7:30 pm Circulo de Oracion         Chapel 
Saturday, March 21 
8:00 am Circulo-Retiro de Cuaresma      Oldershaw Hall 
9:00 am Religious Education - Spanish                        Cafe/School 
5:00 pm AA Meeting                    St. Germain Rm 
Sunday, March 22 
10:00 am St. Joseph Table        Oldershaw Hall 
10:15 am Religious Education - English                       Cafe/School 
2:00 pm Via Crucis Practice        Church 
3:00 pm Youth Council Meeting             Dining Rm 
5:00 pm  Youth Group (Faith Formation)     Y&Y Adult Ctr 
 
Looking Ahead: 
Kairos Leadership Retreat, Mar. 28th 
Second Collection - United Power, Mar. 29th 
Equality for Women Meeting, Mar. 29th 
Palm Sunday, Apr. 5th 
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Anointing of the Sick: Call the Parish Office. 

Unción de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial 

May the angels lead you 
into paradise.  

May the martyrs come 
to welcome you and 
take you to the holy 

city, the new and  
eternal Jerusalem. 

Que los ángeles los  
lleven al paraíso.  

Que los mártires les den 
la bienvenida y los   

lleven a la  
ciudad Santa, la nueva  

y eterna Jerusalén. 

† Mary Connolly † Beverly Clayton 
† Charlotte D’Antico 

Mass Intentions/Intenciones de Misa 
 

Saturday, March 14 
8:00 am Grace Lule Rivera, on her birthday 
4:30 pm   
 

Sunday, March 15 
9:00 am (En) † Dr. Anthony Gargiulo 
9:00 am (Sp)  † Vicenta Gonzalez, † Jesus Romero, 
 † Jose Antonio Guerrero , 
 † Jose Arturo Guerrero 
11:00 am   
1:00 pm † Carmen Rodriguez Maldonado 
 † Enedel Gonzalez, † José León 
 † Emeteria Gomez 
 

Monday, March 16 
7:45 am  
Tuesday, March 17 (Bilingual) 
7:45 am  
Wednesday, March 18 
7:45 am † Michael Monahan 
Thursday, March 19 
7:45 am † José Delgado Muñoz 
Friday, March 20 (Bilingual) 
7:45 am  Cynthia Kelly Bayless  
Saturday, March 21 
8:00 am  
4:30 pm  † Michael Monahan 

† deceased/difunto 

Praying for our sick  
Orando por nuestros enfermos 
Communion for the Sick, Homebound 

Comunión para los enfermos y  
discapacitados   

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42 
Please notify us if you are in the hospital 

Por favor déjenos saber si esta hospitalizado 

Abraham Avelar 
Joanna Baranovskis 

Nate Clark 
Tania Curulla 

Sr. Dodie Dwight 
Michael Fagan 

Craig First 
Marjorie Fujara 
Nancy Fuller 

David Goldberg 
Eduardo Hinojosa 

Len Kaehler 
Bennett Kaye 
Mary Lerps 

Grayson Maloney 
Marlene McCauley 
Mary Pat Morrow 
John Oldershaw 

Marlon Jovany Olivera 
Ann Pantoga 

Dr. Memlata Pokharna 
Paula Ruel 

Thomas Sweet 
Gabrielle Traxler 

Maria Felix Uriostegui 
Gloria Woods 

Pray for those in service of  our country:   
Para los que están sirviendo al país:  

 
 
 

Cyrus Bailey 
David Beachman 
Steve Blackshear  
Richard Caballero 

Chasity Castro 
Alexander Ellis  

Jean-Jaques Emilien 
Molly Hampton 

Margarita Hernandez  
Quinn Heydt 

 
 
 

Agustin Juarez 
Marie McGary  
Seiko Okano 

Antonio Riveraan 
Claude Senecal  

Sean Tuohy 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday:  2 Kgs 5:1-15b; Ps 42:2, 3; 43:3, 4; Lk 4:24-30 

Tuesday:  Dn 3:25, 34-43; Ps 25:4-51b, 6, 7bc, 8-9; 
 Mt 18:21-35 

Wednesday:  Dt 4:1, 5-9; Ps 147:12-13, 15-16, 19-20; 
 Mt 5:17-19 

Thursday:  2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Ps 89:2-5, 27, 29; 
 Rom 4:13, 16-18, 22; Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 
 2:41-51a 

Friday:  Hos 14:2-10; Ps 81:6c-11ab, 14, 17; Mk 12:28-34 

Saturday: Hos 6:1-6; Ps 51:3-4, 18-21ab; Lk 18:9-14 

Sunday: 1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Ps 23:1-6; Eph 5:8-14; 
 Jn 9:1-41[1, 6-9, 13-17, 34-38] 

 

LECTURAS DE LA SEMANA 

Lunes: 2 Re 5:1-15b; Sal 42 (41):2, 3; 43:3, 4; Lc 4:24-30 

Martes: Dn 3:25, 34-43; Sal 25 (24):4-51b, 6, 7bc, 8-9; 
 Mt 18:21-35 

Miércoles:  Dt 4:1, 5-9; Sal 147 (146):12-13, 15-16, 19-20; 
 Mt 5:17-19 

Jueves: 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Sal 89 (88):2-5, 27, 29; 
 Rom 4:13, 16-18, 22; Mt 1:16,  18-21, 24a o 
 Lc 2:41-51a 

Viernes:  Os 14:2-10; Sal 81 (80):6c-11ab, 14, 17; 
 Mc 12:28-34 

Sábado:   Os 6:1-6; Sal 51 (50):3-4, 18-21ab; Lc 18:9-14 

Domingo:  1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Sal 23 (22):1-6; 
 Ef 5:8-14; Jn 9:1-41[1, 6-9, 13-17, 34-38] 
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From the Pastor / Del Párroco 
Dear St. Nick’s Family, 
 
Having any conversation this week will inevitably 
involve a mention of the Coronavirus and the  
primary elections. Both topics affect us strongly 
and passionately. One of the ways in which Lent 
calls us to faithfulness is apply our faith to life’s 
situations. Not doing that, not being conscious of 
how God’s presence is real can lead us to arrogance 
or despair. Arrogance leads us away from justice 
and despair leads to anxiety and depression.  
 
One great challenge of living with the threat of the 
Covid 19 is that it isolates us from each other.  
Suspicion can enter into our minds that translate 
into actions. Quarantine situations are now part of 
our daily reality. Individuals are quarantined for 
two weeks after visiting certain countries. Cruise 
ships, nursing homes and senior living communities 
are experiencing quarantines. Even nations and 
large areas of nations have tens and hundreds of 
millions of people separated, divided, practically 
imprisoned.  
 
The God factor can bring us to seize the moment as 
fewer people travel away from home or do not  
participate in large crowd gatherings. Even the  
culturally sacred Chicago St. Patrick’s Day Parade 
has been cancelled. These extreme limits on our 
behavior now will give the researchers a little more 
time to find the vaccines necessary to begin to curb 
the spread. As people of faith, we are called to be 
more conscious of our being ‘at home’ or ‘around 
the house’ with each other. This is not a time to 
hideout behind our screens and not communicate 
with those close to us, but to be radically connected 
to those nearest us who, perhaps because of our 
busy lifestyles, have not spent enough time bonding 
together. God calls people into relationship as we 
have been reading during the Lenten season: Abram 
and Sarah, the disciples with Jesus on the  
mountaintop, the Samaritan woman alone with  
Jesus experiencing for the first time in her life,  
perhaps, a quality and significantly honest  
relationship of friendship and community in  
noontime meeting at the well. This is a great time to 
renew family relationships spending time together 
rather than everyone running in separate directions 
using the family as a runway or landing field. Have 
some conversation, bake some Lenten pretzels, 
TALK with each other!  
 
Many people’s jobs are on hold because of the  
cancellation of conventions, events, rallies, church 

Querida familia de San Nicolás, 
 
Tener una conversación esta semana inevitablemente 
implicará una mención del Coronavirus y las elecciones 
primarias. Ambos temas nos afectan fuerte y  
apasionadamente. Una de las formas en que la  
Cuaresma nos llama a la fidelidad es aplicar nuestra fe a 
las situaciones de vida. No hacer eso, no ser conscientes 
de cómo la presencia de Dios es real puede llevarnos a 
la arrogancia o la desesperación. La arrogancia nos  
aleja de la justicia y la desesperación conduce a la  
ansiedad y la depresión. 
 
Un gran desafío de vivir con la amenaza del Covid 19 
es que nos aísla unos de otros. La sospecha puede entrar 
en nuestras mentes que se traducen en acciones. Las 
situaciones de cuarentena son ahora parte de nuestra 
realidad diaria. Las personas quedan en cuarentena  
durante dos semanas después de visitar ciertos países. 
Los cruceros, los hogares de ancianos y las  
comunidades de personas mayores están en cuarentena. 
Incluso las naciones y grandes áreas de naciones tienen 
decenas y cientos de millones de personas separadas, 
divididas, prácticamente encarceladas. 
 
El factor Dios puede llevarnos a aprovechar el  
momento ya que menos personas viajan fuera de casa o 
no participan en grandes reuniones de multitudes.  
Incluso el desfile culturalmente sagrado del Día de San 
Patricio de Chicago se ha cancelado. Estos límites  
extremos en nuestro comportamiento ahora darán a los 
investigadores un poco más de tiempo para encontrar 
las vacunas necesarias para comenzar a frenar la  
propagación. Como personas de fe, estamos llamados a 
ser más conscientes de que estamos “en hogar” o “cerca 
de casa” unos con otros. Este no es un momento para 
esconderse detrás de nuestras pantallas y no  
comunicarnos con las personas cercanas a nosotros, 
sino para estar radicalmente conectados con aquellos 
más cercanos a nosotros que, quizás debido a nuestros 
estilos de vida ocupados, no han pasado suficiente  
tiempo uniéndose. Dios llama a las personas a una  
relación como hemos estado leyendo durante la  
temporada de Cuaresma: Abram y Sara, los discípulos 
con Jesús en la cima de la montaña, la mujer samaritana 
sola con Jesús experimentando por primera vez en su 
vida, tal vez, una relación de calidad y  
significativamente honesta de amistad y comunidad en 
la reunión del mediodía en el pozo. Este es un buen  
momento para renovar las relaciones familiares pasando 
tiempo juntos en lugar de que todos corran en  
direcciones separadas usando a la familia como pista o 
campo de aterrizaje. ¡Tenga una conversación, hornee 
algunos panes cuaresmales, HABLEN unos con otros! 
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From the Pastor / Del Párroco 

A LITTLE JOY  
IN THE MIDDLE OF LENT!  

 
St. Joseph Table 

Sunday, March 22, 2020  
After 9:00 am and 11:00 am Masses 
 
We invite those of you who wish to 
bring any of the following to share:  
cut-up fruit, Italian cheeses, home-
made or fresh bakery sweets, cold 
pasta salads (meatless).  

 
 

UNA PEQUEÑA ALEGRÍA  
EN MEDIO DE LA CUARESMA!  

 

Mesa de San José 
Domingo, 22 DE MARZO  

después de las Misas de las 9:00 y 
11:00 am   

 
Invitamos a aquellos de ustedes que 
deseen traer algo de lo siguiente para 
compartir: fruta cortada, quesos  
italianos, dulces de panadería caseros 
o frescos, ensaladas de pasta fría (sin  
carne).  

services, classes, weddings, and Spring break trips. 
The economic impact is serious, but the God-factor 
can place this all in perspective to have more trust 
in God, the giver of all things. We return back to 
the basics in time of crisis of which faith in God is 
the first. That has been the Lenten call since Ash 
Wednesday – renew the basics: prayer, fasting, 
almsgiving. There is always goodness to be found 
in the midst of sin and darkness, remember?   
 
A second way of bringing our faith into life is the 
political arena. A very long and very unusual  
election season also calls us to our essence as  
people of faith. See the USCCB’s Civilize It,  
Dignity Beyond the Debate document about faithful 
citizenship in this election year. How do we engage 
in political debates/discussions and remain  
respectful and honest? Can we still be friends,  
family, coworkers in our polarized culture?  
Participation in politics is a ‘moral obligation’ as 
baptized persons. We cannot opt out, but be  
engaged.   
 
Let us pray for the grace to be patient in these and 
all others ways as we bring forth the presence of 
Christ into our activities and relationships. Society 
needs us people of faith for a sense of balance and 
perspective. God is in charge. Jesus, we trust in 
you.   

 
Fr. Tito    

Los trabajos de muchas personas están en espera debido 
a la cancelación de convenciones, eventos,  
manifestaciones, servicios religiosos, clases, bodas y 
viajes de vacaciones de primavera. El impacto  
económico es grave, pero el factor de Dios puede poner 
todo esto en perspectiva para tener más confianza en 
Dios, el dador de todas las cosas. Volvemos a lo básico 
en tiempos de crisis, de los cuales la fe en Dios es la 
primera. Ese ha sido el llamado de Cuaresma desde el 
Miércoles de Ceniza: renueve lo básico: oración, ayuno, 
limosna. Siempre hay bondad en medio del pecado y la 
oscuridad, ¿recuerda? 
 
Una segunda forma de dar vida a nuestra fe es la arena 
política. Una temporada electoral muy larga y muy 
inusual también nos llama a nuestra esencia como  
personas de fe. Vea el documento Civilize It, Dignity 
Beyond the Debate de USCCB sobre la ciudadanía fiel 
en este año electoral. ¿Cómo nos involucramos en deba-
tes/discusiones políticas y somos respetuosos y  
honestos? ¿Podemos seguir siendo amigos, familiares, 
compañeros de trabajo en nuestra cultura polarizada? 
La participación en la política es una “obligación  
moral” como personas bautizadas. No podemos optar 
por salir, pero estar comprometidos. 
 
Oremos por la gracia de ser pacientes en estas y en  
todas las otras formas a medida que presentamos la  
presencia de Cristo en nuestras actividades y relaciones. 
La sociedad nos necesita como personas de fe para  
tener un sentido de equilibrio y perspectiva. Dios está a 
cargo. Jesús, confiamos en ti. 
 

P. Tito 
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Youth and Young Adult Ministry  
Ministerio de Jóvenes y Adultos Jóvenes 

 
 
 
 

Summer Mission Week 
 

7 Days of Service – Local Organizations 
8th-12th Grade Youth (Year/Grade in Fall 2020-21) 

 
Sunday, June 14th starting with the Summer Kermés  

To Sunday, June 21st  
Host: St. Nicholas Parish 

SERVICE@ucym.org | www.ucym.org/service  
 

Join teens for a week of local immersion! We will stay at 
St. Nicholas Parish for seven days and go out to serve in 

our local communities. 
 

If you know any communities with whom we should 
connect please alert them to reach us or contact James 
JAMESHC@ucym.org or Evelyn EVELYN@ucym.org. 

mailto:SERVICE@ucym.org
http://www.ucym.org/service
mailto:JAMESHC@ucym.org
mailto:EVELYN@ucym.org
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Parish Life / Vida Parroquial 

Equality for Women in the Church (EWC) Committee meets on Sunday, March 29,  
after the 9:00 am mass in Oldershaw Hall. 

 
Please join our ever-expanding committee if you are interested in exploring  

and promoting the full inclusion of women in ministry and leadership in our church. 

Composting is Coming to St. Nick's! 
  
Did you know that food scraps create methane, a 
greenhouse gas that is 34 times more damaging than 
CO2?  
 
At St. Nick's we have many opportunities to generate 
food scraps: the school cafeteria, the many social 
events in Oldershaw Hall, even the rectory kitchen. 
With the help of the Green Team, we will be working 
with Collective Resource, Inc., a woman-owned com-
post and food scrap pick-up service based in Evanston, 
starting March 16 and continuing with weekly 
pickups. 
  
If you attended the St. Nick's Fest in December, you 
might remember seeing us compost food waste that 
weekend. From the pasta dinner on Friday evening to 
the last day of the craft fair on Sunday afternoon, we 
filled five large composing bins known as totes. That 
made us think we had a viable option to help reduce 
our carbon footprint.  
  
In the short term, composting means 
learning new habits about what can 
be composted versus recycled and 
what can be thrown in the trash. In 
the long term, we will be doing our 
part to live out the principles of 
Laudato Si. As Pope Francis has said, 
“Everything is interconnected....” 
 
 

¡El compostaje está llegando a San Nicolás! 
 
¿Sabías que los restos de comida crean metano, un gas 
de efecto invernadero que es 34 veces más dañino que 
el CO2? 
 
En San Nicolás tenemos muchas oportunidades para 
generar restos de comida: la cafetería de la escuela, los 
muchos eventos sociales en el Salón Oldershaw, inclu-
so la cocina de la rectoría. Con la ayuda del Equipo 
Verde, trabajaremos con Collective Resource, Inc., un 
servicio de recolección de desechos de alimentos y 
compost cuyos propietarios son mujeres con sede en 
Evanston, comenzando el 16 de marzo y continuando 
con las recolecciones semanales. 
 
Si asistió al Festival de San Nicolás en diciembre, es 
posible que recuerde habernos visto abonar los resi-
duos de alimentos ese fin de semana. Desde la cena de 
pasta el viernes por la noche hasta el último día de la 
feria de artesanía el domingo por la tarde, llenamos 
cinco grandes contenedores de composición conocidos 
como bolsas. Eso nos hizo pensar que teníamos una 

opción viable para ayudar a reducir nuestra 
huella de carbono. 
 
A corto plazo, el compostaje significa apren-
der nuevos hábitos sobre lo que se puede 
compostar en lugar de reciclar y lo que se 
puede tirar a la basura. A largo plazo, hare-
mos nuestra parte para vivir los principios de 
Laudato Si. Como ha dicho el Papa  
Francisco, “Todo está interconectado…” 

Retiro Cuaresmal 
 

El Circulo de Oración de la Parroquia de San Nicolás les invita  
a un retiro de cuaresma. 

 

Sábado, 21 de marzo, 2020 de 8:00 am a 4:00 pm 
 

Presentadores: 
Padre Tito Siomara Meléndez Gilberto Rivera José Luis Miranda 

 
Costo: Donación para cubrir costo de alimentos 

 
Para más información llame a Esteban Rojas 773.931.7352 o Concepción Villegas 224.436.5014 
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Parish Life / Vida Parroquial 

Catholic-Lutheran Covenant 
Group  

Presents: Making Sense of the 
Cross 

 
Join fellow Christians 

3:30 - 4:30 pm 
March 15 at Immanuel Lutheran 

So what’s with the cross? 
What does the cross say 
about God? 
What’s the big deal? 
Did Jesus have to die? 

Lenten Study Sessions 
Making Sense of the Cross  

Adult Faith Enrichment 
“Give Me One Good Reason: Fueling Your Lenten Practice With Gratitude”  

with Claire Noonan, March 15th. 
 
Join us in Oldershaw Hall after the 9:00 am Masses on March 15 for a fresh  
perspective on how we might deepen our experience of Lent. 
 
Claire Noonan, DMin, a practical theologian and speaker who brings more than two 
decades of experience in university ministry, adult faith formation, and social  
justice education to her work as Vice President for Mission and Ministry at  
Dominican University. She is author of Full of Grace, a book of spiritual essays and 
exercises for women; Together We Share, Grow and Rejoice! Daily Reflections, 
Prayers and Actions; and most recently, Sharing the Bread of God’s Love. 
 
Claire and her husband were married and their elder daughter baptized at  
St. Nicholas.  
 
We are honored to welcome her back! 
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Community Life / Vida Comunitaria 

 

 

 

 

 

 

El Grupo de Parejas de  

San Nicolás  

Sagrada Familia 

Reunion Marzo 28 
_______________________ 

 

Salón Oldershaw 

San Nicolás 

7:00—9:00 pm 

 

Para mas información: 

Diácono Jaime Rojas 

847.293.1532 

Leonor Rojas 

847.902.4051 

You’re invited… 
Since its founding in 1999,  
Solidarity Bridge’s medical mis-
sion has been strengthened by the generosity of  
St. Nicholas parish. In great gratitude for your many ex-
pressions of support, Cardinal Cupich will honor  
Fr. Tito and the entire parish at Solidarity Bridge’s Fiesta 
gala on April 25th.   
 
We invite you to join this grand celebration at Evanston’s 
Hilton Orrington Hotel. Tickets are now on sale at 
www.solidaritybridge.org/fiesta.  
 
Solidarity Bridge is a lay initiative of the Archdiocese of Chicago, re-
sponding to the gospel call to heal the sick. In a spirit of solidarity, we 

partner with communities in Bolivia and 
Paraguay to increase access to safe, afford-
able surgery and other essential healthcare. 

Estás invitado… 
Desde su fundación en 1999, la misión médica de Solida-
rity Bridge ha sido fortalecida por la generosidad de la  
parroquia de San Nicolás. En gran agradecimiento por sus 
muchas expresiones de apoyo, el Cardenal Cupich honrará 
al P. Tito y toda la parroquia en la Fiesta gala de Solidarity 
Bridge el 25 de abril. 
 
Los invitamos a unirse a esta gran celebración en el Hilton 
Orrington Hotel de Evanston. Las entradas ya están a la 
venta en www.solidaritybridge.org/fiesta. 
 
Solidarity Bridge es una iniciativa laica de la Arquidiócesis de Chicago, 
que responde al llamado del evangelio para sanar a los enfermos. En un 

R econciliation 
“… he was lost and has been found.” (Luke 15:32) 

In the spirit of collaboration, Evanston parishes unite for Lenten Reconciliation  
Services. Bilingual priests at all locations. 
 

Saint Joan of Arc Parish, 9248 N. Lawndale  
March 30 at 7:00 pm. 

http://www.solidaritybridge.org/fiesta
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Community Life / Vida Comunitaria 
Community Connections: 

HIRING CNAs/CAREGIVERS: Home 
Services Agency is seeking CNAs/
Caregivers to assist with ADL’s in home 
settings in Chicago and Suburbs. Prefer 
CNA’s with hospital and nursing home 
experience, up to date TB test and cur-
rent certification for CPR. Salary $14.50
-$15.50/HR. Contact Thomas Volini, at 
312.618.7001 or Administrator 
@lakeshoreseniorservices.Com 

————— 
Holy Spirit Life Learning Center 

2020 W. Morse Chicago, IL 60645 
773.764.3000 

 
The Holy Spirit Life Learning Center is 
excited to start our Spring Term from 
Monday, March 23rd to Friday, June 5, 
2020. Feel free to take as many work-
shops as you want, for only $30. The 
Center does provide child care while the 
parents are in class. For those who are 
over 18, we have Case Management and 
Counseling, by appointment.  
 
En el Holy Spirit Life Learning Center 
estamos entusiasmados en empezar 
nuestros Programas de la Primavera des-
de el lunes, 23 de marzo hasta el viernes, 
5 de junio de 2020. Están libres para to-
mar cuantos talleres gusten, por sólo 
$30. El Centro, también ofrece cuidado 
de niños mientras los padres están en 
clase. Para aquellos mayores de 18 años 
de edad, tenemos Administración de Ca-
sos y Consejería, por cita.  
 
 
 

mailto:Administrator@LAKESHORESENIORSERVICES.COM
mailto:Administrator@LAKESHORESENIORSERVICES.COM
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Bautizos: Son el primer sábado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en 
formación. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29, 
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.  

Reconciliación : Sábado: 3:30– 4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliación en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial. 

Educación Religiosa—Español: Catecismo para niños de K-
Confirmación - los sábados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a 
mayo. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Rito de Iniciación Católica para Adultos (RICA): Llame a   
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29 

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada. 

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.  

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.  

Religious Education: English - for children K-
Confirmation, Meets Sunday morning beginning with  
9:00 am Mass from September to May. Contact the of-
fice.  

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact 
the office. 

Weddings: Arrangements should be made at the Parish 
Office four months prior to wedding date. 

Parish & Sacramental Information / Información sacramental y parroquial 

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873) 
DCFS Abuse Hotline / DCFS Línea Anónima de Abuso  

 

1.866.517.4528  
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiócesis  

 

1-844.817.4448 
Cook County Public Defender / Defensor Público de Cook County  

1-855-HELP-MY-FAMILY (1.855.435.7693)  
English/Spanish/Korean/Polish 

Connects immigrant families in crisis with reliable and  
immediate information.  

 

Conectando a familias inmigrantes con  
información confiable e inmediata. 

Ministry  Information / Información de Ministerio 
Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to      
announcements@nickchurch.org. 

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word 
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.  

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to 
those struggling with addiction, or for family members and 
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe - 
847.641.6890.   

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at 
847.864.1185, ext. 42. 

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie 
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie 
Ellis, 773.338.4342. 

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to 
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or 
christinemhaley@gmail.com. 

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678, 
www.popejohn23.org 

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services 
offers counseling services for teens, women, men, and their 
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call 
800.227.3002.  

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and 
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those 
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790, 
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185, 
x42. bsoricelli@nickchurch.org 
 

Youth and Young Adult Ministry:      

Anuncios en el púlpito cierra es viernes al mediodía. En-
víe los por e-mail announcements@nickchurch.org.   

Artículos en el Boletín fecha limite se encuentra en la pági-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a                               
bulletin@nickchurch.org  

Recurso para Recuperarse de la Adicción es gratis y con-
fidencial para los que están luchando con una adicción, o 
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438 

Recursos de Anulación: Llame a Barbara Soricelli al 
847.864.1185 ext. 42. 

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Católicas ofrecen conserjería para jovencitas, mu-
jeres, papás, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002. 

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso 
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de 
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso. 
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o 
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli, 
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org. 

Pope John XXIII School 1120 Washington St., 
847.475.5678, www.popejohn23.org 

Presentación de 3 años: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial. 

Quinceañeras: Visite a www.ucym.org/quinces para más 
información. 847-864-1185, x. 18 

 

Ministerio de Jóvenes y Adulto Jóven:  We are part of United Catholic Youth 
Ministries! www.ucym.org 

http://www.ucym.org
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THE FISH KEG
 • Fried Shrimp • Fish Chips

• Lobster Tails • Cocktail Shrimp
A Wide Assortment of

Fresh and Fried Seafood
• Chicken • Homemade Salads

7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.       Chicago      773-262-6603

p

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As 

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

847-492-1444

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC
936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600 
Email: service@docable.com 
Website: www.docable.com

Full service auto 
repair & tire business 

for all foreign & 
domestic vehicles.

DOC ABLE’S AUTO CLINIC, INC Full service auto

Say Good-bye to Clogged Gutters!
• LeafGuard® 
 is guaranteed   
 never to clog or  
 we’ll clean it for  
 FREE*

• Seamless, one-piece system keeps out  
 leaves, pine needles, and debris
• Eliminates the risk of falling off a ladder  
 to clean clogged gutters
• Durable, all-weather tested system not 
 a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for as 
long as you own your home, or 
we’ll clean your gutters for free.

Receive a $25 Lowe’s Gift Card
with FREE  in-home estimate!
All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will 

receive a $25 gift card. Retail value $25. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit 
one per household. Company procures, sells, and installs seamless gutter protection. This 

offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or involved with a life partner, 
both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants must 

have a photo ID, be able to understand English, and be legally able to enter into a contract. 
The following persons are not eligible for this offer: employees of Company or affiliated 

companies or entities, their immediate family members, previous participants in a Company 
in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company 

customers. Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may 
substitute a gift of equal or greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to 
the participant via first class United States Mail within 21 days of receipt of the promotion 

form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind.
Offer not sponsored or promoted by Lowe’s and is subject to change without 

notice prior to reservation. Expires 3/31/20.

CALL BY 12/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR*
*After 12/31/19 customer will
be eligible for 50% off labor.

 Does not include cost
of material. Offer
expires 3/31/20.

X

JOHN J. CAHILL INC.
• Plumbing • Heating • A/C • Kitchen • Bath Remodeling

                                       24-HOUR EMERGENCY SERVICE                         FREE ESTIMATES

847-864-5225                               Since 1890                                    www.cahillinc.com

915 Chicago Avenue, Evanston
847-733-8258

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Medical Alert System

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term Contract

• Price Guarantee

• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Your
ad

could
be in this

space!

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.


